ПОСТ-РЕЛИЗ
[bookmark: _GoBack]Как выйти из творческого кризиса: Крестина Гладкевич — о творчестве, алтайской арт-резиденции и мотивации
Серия онлайн-квартирников с резидентами второй волны проекта «Языковая арт-резиденция. Музыка слова» продолжилась встречей с новосибирским автором, членом Союза литераторов России и Союза детских и юношеских писателей, лауреатом престижных литературных премий Крестиной Гладкевич. Разговор получился тёплым и конструктивным. Говорили о творчестве, о том, как выходить из творческого кризиса и справляться со стрессом в писательской работе.
Рассказывая о своём первом литературном опыте, Крестина поделилась, что реализоваться как писателю ей помогло рождение сына в 2019 году. Когда ребёнок стал подрастать, понадобились сказки, потешки, истории ― так появилась идея их записывать. А двоюродная сестра молодой мамы настояла на том, чтобы Крестина начала выкладывать своё творчество в сеть. Так пришли первые читатели и первые отклики, а затем ― и участие во Всероссийском проекте «Языковая арт-резиденция».
Интересно, что иллюстрацию к сказке, которая родилась в рамках выездной программы проекта и вошла в общий сборник «Музыка слова», Крестина сделала сама. А всё началось с того, что она как-то давно захотела нарисовать кота, потом ещё и ещё, так появился целый скетчбук, а потом ― две части повести «Приключений Персика».
Отдельно гостья квартирника остановилась на методах, которые помогают ей справляться с творческим кризисом: «Помогает общение с творческими людьми, выступления перед аудиторией. Для меня встряской была поездка на Алтай. Кроме того, хорошо мотивируют литературные конкурсы, марафоны», ― поделилась Крестина.
Среди рабочих способов она также назвала метод плохого черновика (писать то, что есть, это помогает просто расписаться), метод свободного письма (писать всё, что взбредёт в голову, чтобы понять, чем загружен мозг), смену фокуса и картинки, начать писать с конца и метод плохого переводчика (представить, что ты переводчик, а тебе надо перевести кусок, который ты не понимаешь, как делать).
А ещё Крестина Гладкевич пишет сценарии для фильмов, ведёт дневник и заметки ― всё, что приходит в голову, обязательно фиксирует.
Одним из приятных и долгожданных моментов встречи стало знакомство с творчеством автора.
В день проведения квартирника в социальной сети ВКонтакте вышел клип на стихотворение Крестины «Чёрные снега», снятый в рамках выездной программы на Алтае. Стихотворение пронизано её главным творческим принципом: даже в непростых обстоятельствах можно разглядеть что-то светлое. В «Чёрных снегах» эта идея звучит особенно выразительно ― сквозь образы холода и тишины пробивается ощущение внутреннего тепла и надежды.
Напомним, что съёмки клипов проходили в Чемальском районе Республики Алтай ― в местах, где сама природа становится соавтором кадра. Благодаря этому видео получилось не только атмосферным, но и по-настоящему живым. Цель серии клипов, которых будет всего 10, ― показать, как современная литература молодых авторов может звучать в новых форматах и находить отклик у широкой аудитории.
Все, кто не смог подключиться к квартирнику, могут посмотреть запись встречи по ссылке: https://vk.ru/wall-210950869_3554 
Всероссийский социально значимый литературный проект «Языковая арт-резиденция. Музыка слова» реализуется Ресурсным центром в сфере национальных отношений при поддержке Президентского фонда культурных инициатив в партнёрстве с Сообществом языковых активистов новых медиа, а также Комиссией Общественной палаты РФ по межнациональным, межрелигиозным отношениям и миграции, Министерством образования и науки Республики Алтай, Комитетом по национальной политике и связям с общественностью Республики Алтай, Союзом писателей России, Центром культуры народов России Государственного Российского Дома народного творчества имени В.Д. Поленова, Институтом родных языков, Советом молодых литераторов Союза писателей России, Домом дружбы народов Республики Алтай, Домом народов Алтайского края. Информационные партнёры проекта — Первый Российский Национальный канал и канал «Культурная карта».
Подробную информацию о проекте можно найти на сайте Ресурсного центра и в социальных сетях под официальным хэштегом #ЯзыковаяАртРезиденция.
Официальная страница проекта: https://ресурсныйцентр-анр.рф/russian-federation/project/art-rezidenciya-muzyka-slov 
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Электронная почта проекта: ya-art-residence@yandex.ru 
